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een van de beroemdste piloten van 
de R.A.F. In zeer korte tijd had 
hij zich een plaats veroverd als een 
van de grootste luchthelden 

aller tijden! 





Attentie! 
Cupido aan Whisky 
en Betsy! Bandieten 
op tien uur! We gaan 

er op afl 


Dat was het zoveelste 
luchtgevecht! 





Ik zal je LEREN! 
Betsy hééft iets 
als het om Moffen 





‘Art Thurpus maakte 


Wéér een slachtoffer! 





En hij ontsnapte als een haas aan ge- 
vaar dat van een ándere kant dreigde!| 


Kijken mag... 
maar aankomen 


En nou zal 
je gaan boeten, om- 
datje me een doods- 

stuip bezorgde! 











De piloot zag geen kans eruit 
te springen! 


Hij had geen schijn van kans! |© 





„/e 








Razend van woede doken |{ ACH, nou ben ik 

de twee Britse toestellen || helemaal alleen! Ik 

op de Duitser neer! ben geen partij 
voor ze! 














De vijänd trekt terug! __\À 
Het heeft geen zin het gevecht 
voort te zetten! Kom op, Betsy, 
we gaan naar onze basis 


Ik hoor geen steek! 
M'n ontvanger is niet 
in ordel 





Verdorie, Thurpus! Je 
hoort me primal Dit is zeker 
weer een van je truuk- 


Ik kan je niet 


laten gaan zonder 
goedendag te zeg- 
gen, makker! 





De twee vliegtuigen keerden naar het vliegveld 
terug! on, 








7 uitstekend, 
Hoe werkt je ont- Cupido! 
vanger NU, Betsy? 5 


Ze landden 


veilig! A 
ig. is niet terug- 


gekomen! 








Art was tevreden over z'n) Je hebt prima gewerkt, Betsy! 
resultaat van die dag! dl Als ik 's een echte, levende 
Betsy ontmoet, koop ik een 


nerts bontjas voor haar 












Maar er was iemand 
die Arts voldoening 
je me niks 
niet deelde! te zeggen, 
Thurpus? 






Ik heb vandaag m'n 

honderdste tegen- 

stander neergescho- 
ten! 








Juist. en daarvoor Welk bevel, majoor? 
heb je m'n bevel Ik herinner me dat 
genegeerd! onze communicatie 
een paar minuten af- 
gesneden was! 








Voor jou, Thurpus, is de oorlog gewoon 
aar een spelletje, nietwaar? Enfin, je 
kal op een dag wel merken dat dat 
IET zo is! 








‘Zodra majoor Mulligan weg 
was... 


Drie hoeraatjes | (Honderd 
voor Thurpus! treffers! 


Dat tafereel was niks nieuws voor 
Art Thurpus! Hij was nu wel ge- 
wend aan het enthousiasme van 
z'n meccano's! 








Kom binnen, Mulligan! 
Vertel het ons maar! 





Ik heb dat van 
Whisky gehoord! 
Het spijt me vre- 
selijk! 


Lambert was een 
beste jongen! Maar, sir, 
ik wilde eigenlijk een, 
klacht indienen 


Overste Bader kon de aard van de klacht wel Nu niet, majoor! 
raden en onderbrak Mulligan! Ik wilde u voorstellen 
aan kapitein Carson 
van de Inlichtingen- 
dienst! 











Ik wil dat u ons vertelt wie naar uw 
mening de BESTE gevechtspiloot 
op de basis 

isl 





Mulligan liet z’n persoonlijke 
afkeer nooit z'n eerlijkheid 


beinvloeden! 





H En de beste bommen Thurpus, sir! Hij is de beste 
werper-piloot? vlieger voor doelen zowel te land 
| als ter zee! 








Waarom? Zou u dat 
eens aan deze heren wil- 
len uitleggen? 





Nou, hoe moeilijk 
het doel ook is, hij weet het 
altijd te raken! Hij is zowat 
legendarisch in de R‚A.F.l 








Ja, Bader. ik geloof dat 
Thurpus de man is naar wie 
we zoeken! 


dat-ie onmiddel- 
lijk hier 


Nog een toast 
op Betsy! 


Laten we \_V /\ 


allemaal op 

Betsy's ge- 
zondheid 
drinken. 





Hoor 's, majoor 
al uitgelegd dat 
ontvanger … 


En laat me je dit zeggen, Thur- 
pus, dat als je bevorderd wordt, 
je dat aan mijn vervloekte eer- 
lijkheid hebt te 


Voelt u zich 
niet zo goed, 
majoor? 


Daar gaat het 
helemaal niet over! 
Overste Bader wil je 


onmiddellijk spreken | 
4 op z'n bureau! 


Eens 


Zodra hij het bureau binnentrad, 
besefte de jonge vlieger dat er iets 
bijzonders aan de hand was! 


Kom binnen en ga 
zitten, Thurpus! Ik wil 

dat je heel goed luistert 
naar wat kapitein Carson 


Sen eee 








Vier van onze agenten In Europa Zijn door 

de Gestapo gevangengenomen en alle po- 

gingen om ze te bevrijden hebben 
gefaald! 


Nu hebben we gehoord dat 
ze binnenkort verhoord zullen 
worden in de gevangenis van 
Arnhem Er bestaat groot « 
gevaar dat ze zullen door- 
slaan! Ze zijn niet van ijzer 
gemaakt! Het zou fataal 
voor de Geallieerde zaak zijn, 
als ze zouden praten! En 
dat moeten we zien te voor- 
komen! We moeten de ge- 
vangenis bombarderen en 
e de kans geven te ont- 
snappen! 











We kunnen helaas geen massale lucht- 
aanval op de gevangenis in Arnhem bevelen, 
‘omdat het St. Joachimsziekenhuis en het 

Niels Instituut voor kinderen er vlakbij 








We willen niet dat er kinderen omkomen 

en burgers gewond raken! Het moet dus een 

treffer in de roos zijn op het doel! Alles 
hangtaf van jouw kunde en moed! 


Wanneer. 
vertrek ik? 





Over vijf uurl Je beman- 
ning is al voor je uitge- 
zocht! 





Een ogenblikje, heren! Thurpus is 
zojuist teruggekeerd van een gevechts- 
opdracht!’ Ik heb zo'n idee dat-ie mis- 
schien nog wat uitgeput is door 
ing! 








Ik wist toch niet dat het zó 
urgent was, heren! Ik kan niet in- 
staan voor z'n REFLEX- 
HANDELINGEN! 


Maakt u over mij 

maar geen zorgen, ma- 

joor! Ik zal het doel 
wel raken! 


Dit is uw vliegtuig, 
luitenant! U zult kort 
voor de start kennisma- 


ken met uw bemanning! 

U kunt nu beter naar 

bed gaan en wat uit- 
rusten! 


Geen zorgen 
om mij. sir! 


















Hee, jongens, doe me een 
lol, zeg! Schilder m'n Betsy 
op m'n nieuwe kist! 













Mulligan heeft wel een, Maar na honderd treffers kan 
beetje gelijk! Ik ben ik de kans op een speciale op- 
doadopl dracht niet laten schieten! Als 
ik succes heb, word ik de groot, 
ste held van de RAF. 

















Een koude douche zal me wel 


gauw opfrissen! OEI! | 
Dat water is IJSKOUD! 








Maar Art had een rusteloze nacht… met 
nachtmerries en koorts! 


Nee! NEE! Whisky! 
Gooi je koers om! 
KIJK UIT! 























Om half vijf ii W Sir! U moet over een 
‘s morgens. 5 kwartier in de “briefing” 
ijn! 








| 
Waarom ril ik nou zo? Misschien SSS 
had ik niet moeten douchen! 
Het water was ijskoud! 








Weldra... Laat ik jullie voorstellen aan luitenant 
Thurpus, jongens! Hij is jullie commandant 


op deze vlucht! 


We kennen 'm allemaal 

al, sir! En we zijn er trots 

op onder zijn bevel te 
vechten! 


‘Art besefte dat hij koorts had, maar van- 

wege de belangrijkheid van de opdracht , pe 

zei hij er niks over! ‘om op te stijgen, 
Thurpus! 


M'n dierbare Betsy! Ik 
geloof niet dat ik iets 


ZONDER haar zou kun- 
nen doen! 








Het was een lange vlucht naar het doel! 































Neem maar over, sir! 
Betsy is nu van u! 





Oké... 
bedankt! 


tse vliegtuigen kregen 
geen tijd om tussenbeide te 
komen, maar de luchtaf. 
| weer kwam in actie! 
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Het toestel manoeuvreerde tussen de om 5 
ploffende FLAK-granaten door! d 














En toen. 
b a EN 








De bommenwerper dook naar z'n doel! 





SS e +) 
A 


ze, 





Een paar ton aan bommen viel uit 
het vliegtuig! 





Maar de gevangenis, nu een Gestapo: 
vesting, kreeg een voltreffer! 


Maar ongelukkigerwijs ontploften er 
een paar op het schoolterrein! 





Het dak! Dat 
stort in! 


Ik denk niet dat je 

een van onze geheimen 
zult ontdekken! We 
zullen allemaal sterven 


NAZI-IDIOTEN! 





4 


Maar er vielen ook twee bommen in het 
park van het St. Joachimsziekenhuis! 














Het is Die kinderen! Die men- 
GELUKT! sen in het ziekenhuis! 
5 td Wat heb ik gedaan? 
GN 


Je bent een, 5e ij 
Jl 


HELD, ouwe jongen! 
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Plotseling. 

















En teruggekeerd op de basis werd 
Thurpus meteen naar een hospitaal 
vervoerd! 


Deze man heeft de laatste maan- 

den onder hoge spanningen ge- 

leefd… en hij is nu eindelijk 

het slachtoffer van OORLOGS- 
MOEHEID! 


Longontstekening, kolonel. 
Maar dat is het ergste 


Wat wilt u me nou precies 
vertellen, dokter? 








Hij zal moeite hebben weer zichzelf te 
worden! Daar zou-ie zowat boven- 
menselijk voor moeten zijn! 








zeker dat Thurpus 
weer de oude zal 
worden! 











Drie maanden later was Art helemaal 
genezen van z'n longontsteking... 
maar andere dingen waren 


Thurpus! Wat 
fijn je weer te 
zien, ouwe jon- 
gen! De jongens 
hebben je ge- 
mist! Sir, ik wil 
graag ontheven 
worden van actie: 
ve dienst! 





Ik geloof dat ik je 
verkeerd verstaan heb, 
Thurpus! 





Ik heb die kinderen. en die 
patiënten in het ziekenhuis 
gedood! 


Kalm aan wat, 

luitenant! Die 

opdracht was 
een succes! 








Maar ik was uitgeput en wilde het niet bekennen! 
M'n reflexen lieten me in de steek! Ik ben niet dicht 
genoeg bij het doel gekomen om de bommen 
nauwkeurig te laten 


Zo IS de 
oorlog, lui- 
tenant! 


Weet u wat we zijn? 
We zijn VERDELGERS 
ener is geen excuus 

voor doden of ver- 

delgen! 


Goed dan, Thur- 
pus! Met het oog op je 
uitstekende staat van 
dienst zal ik ervoor zor- 

gen dat je verzoek 
ingewilligd wordt 





Ik zal je laten overplaatsen naar Noord- 
Afrika, waar je een bureaubaantje krijgt! 


meer mee te doen! Jammer dat je niet 
hier kan blijven, maar je toestand zou 

h r zijn... nadat je 
de beste van al- 


e N len bent ge- 


Dit is zuster Betsy 
Donovan! Ik hoop dat 
je een rustige vlucht 


zal 
hebben! 








Ze reisden per bommenwerper! 





Zal je de jongens horen als ik 
ze vertel dat ik co-piloot van de, 
grote Art Thurpus geweest 
ben! Ze geloven me 

nooit! 


Toe, vlei 
me niet! 


(Ze E 
Is het waar dat 
u meer dan hon- 
derd vliegtuigen 
hebt neergescho- 





Attentie! De 
Afrikaanse kust is in zicht! 
Hou je ogen goed open, want 
we vliegen over vijandelijk 

bezet gebied. 


Attentie! Staartschutter aan comman- 
dant! Er trekt een vijandelijke kolonne 
naar het zuiden! 















Die kolonne infiltreert in onze F_ Nou. geef die in- , 
linies! Ze zijn een tangbeweging formatie dan per ra- WP 4 
dio aan de basis / MAR 


van plan! , 
















@ Hij lijkt me 
„ helemaal geen held! 
Ik zou zeggen dat-ie 
ras bang was! 
) Vn 2 
di \ 








VERREK! 
Er is een motor 
uitgevallen! We zul- 
len moeten lan- 
den! 


Plotseling viel een van de motoren 
uit en de bommenwerper maakte 
gevaarlijk slagzij! 








Het had niet op een meer ongelegen 
moment kunnen gebeuren, want de 
Duitse kolonne was maar éen paar 
kilometer van hen af en trok in hun 
richting! 


Hoelang 
duurt het om 
de schade te 
herstellen? 


Ongeveer 
een uur! 








De minuten kropen voorbij. 





En tenslotte. 


DE DUITSERS! 

Ze zullen ons gevangen- 
nemen! En de R.A.F. 
is nergens te zien! 





Hela! Wat 
„ doen ze NOU? Oh, 
NEE! Zo zullen ze 
het doel NOOIT 
raken! 
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Maar toen werd de zware luchtafweer een helse barrière. 


AE 





De manoeuvres van het bom-eskader stelde 
er een paar buiten. gevecht. 





Maar hun ontwijkende actie was 
niet voldoende! 








Wacht tot je vlak boven ze 

bent! Val niet NU aan… 

anders schieten ze je in 
stukken! 





Maar die piloten waren te ver 
weg om Art Thurpus te kun- 
nen horen! Ze wisten niet eens 
dat hij getuige was van de 





Een van de bommenwerpers ontplofte 
in de lucht! 





De andere klapte, na geraakt te zijn, 
bovenop een 





Sir, de kist is 
gerepareerd! We 
kunnen opstij- 


De Duitsers 

hebben onze jon- 

gens uitgeroeid! 

Licht de basis 
in! 


Het nieuws werd 
snel overge- 
bracht! 


Ze hebben het 
bericht opgepikt 
Ze zullen ons in- 
structies geven! 





Ze zeggen dat ze met geen moge- Oké! Je hebt het ge- 
lijkheid meer bommenwerpers kun- hoord! Gevechtsposi- 
nen sturen! Ze bevelen ons aan te ties innemen! 








Voelt u zich 
niet goed? 


Nee, het gaat wel 
voorbij! Oh, ja, ik vind 
dat jij maar aan de grond 
moet blijven! 





Nee, ik wil liever bij u blij) - De bemanning voelde zich vol zelf 
ven… wat het eind ook vertrouwen bij de gedachte dat ze 
moge zijn! samen met luchtheld Art Thurpus 
vachten! 


Je bent erg. 
erg dapper! 





oe kan ik ze nou vertellen 
lafaard bes 
ziek mens? 


en 


Art was bereid om te sterven maar niet om 
weer te vechten.… en hij wendde een flauwte 





| 


Zorg voor 'm! 
Ik neem de kist 
wel over! 





Bommen klaar? Schutters 
“op hun post? 


Daar gaan wel 








Ze doken in de 
aanval! 





BOMMEN 
LOS... OH! 





sa 











Zuster... doe je best om de lui- 
tenant bij te brengen … anders… 
STORTEN WE NEER! 


LUITENANT! 
WORD WAK- 
KER! 





Inwendig probeerde Art Thurpus 
zijn angst onder 
controle te krijgen! 


é 





























Maar toch vermande hij zich! 





Betsy, haal die man hier 
vandaan en breng ‘m naar 


Gaat uw gang, 
luitenant! De... de kist 
is voor ul 








Op dat moment besefte Art Thurpus precies wat 
oorlog was... en dat hij géén verdelger was! 





De oorlog is blind! Ik was de enige 

die in staat was die opdracht in 

Arnhem uit te voeren! Het was 

mijn plicht die gevangenis te bom- 
leren! De kinderen en de pa- 
ten waren gedoemd te 















Hij besefte dat als hij zn plicht wilde 
doen en z'n vaderland wilde verdedigen, 
hij een enorme opdracht tot bombarde- 
ren moest uitvoeren! 


















Met Art als piloot gehoorzaamde 
het vliegtuig hem op een gewel- 
dige manier. alsof man en 
machine EEN waren 








laat de rest van de bommen 
vallen! 








De kunde van de piloot veroorzaak- 
te een verschrikkelijke chaos! 





& 





Na de aanval zette Art Thurpus koers naar Cairo. 

Hij wist dat de nazi-kolonne z'n opmars niet zou 
voortzetten! Er was maar EEN oplossing voor de uit- 
eengeslagen rest van de kolonne… 
TERUGTREKKEN! 


D 
Lm 


Art Thurpus had z'n zelfver- 
trouwen terug! 


ijn 
Ù 


in 4 
Hoe hebt u dat voor 


elkaar gekregen? 


Dat was een prachtprestatie, 
sir. 





En ik heb altijd gevonden dat ik 
best een échte Betsy aan mijn zij 
zou willen hebben! Vind jij dat 
een goed idee? 


WAT zei u, 
luitenant? 


ledereen in R.A.F. 
weet dat ik altijd een 
blondje genaamd Betsy op 
m’n kist had tijdens een 
gevecht! Dat is de kleur van 
jouw haar. j 


u me dat niet als 
we geland zijn, 
luitenant? 


| 4 Waarom vraagt 





En toen overste Bader hoorde wat er in 
Noord-Afrika gebeurd was… 


Het kan me niks schelen of ze ‘m 
aan jouw luchtvloot toegevoegd 
hebben! _ Ik zeg je dat-ie per 
vergissing werd overgeplaatst! 

Ik eis dat je 'm naar mij 
terugstuurt! 





Á ging voort met zijn roem als vechter in de lucht te 
vergroten! 





De vijand zal ‘m nu 
{zéker niet meer kunnen neer- 
| halen! Sinds-ie getrouwd is, 
heeft-ie TWEE BETSY'S 
naast zich! 





iERTUuA 
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